
РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 8/2011 

от 1 април 2011 година 

за изменение на приложение I (Ветеринарни и фитосанитарни въпроси) към Споразумението за 
ЕИП 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, изменено с Протокола за адаптиране на Спора­ 
зумението за Европейското икономическо пространство, 
наричано по-долу „Споразумението“, и по-специално член 98 
от него, 

като имат предвид, че: 

(1) Приложение I към Споразумението бе изменено с Решение 
на Съвместния комитет на ЕИП № 116/2010 от 
10 ноември 2010 г. ( 1 ) 

(2) Регламент (ЕС) № 104/2010 на Комисията от 5 февруари 
2010 г. относно разрешителното за използване на калиев 
диформат като фуражна добавка за свине майки 
(притежател на разрешителното BASF SE) и за 
изменение на Регламент (ЕО) № 1200/2005 ( 2 ) следва 
да бъде включен в Споразумението. 

(3) Регламент (ЕС) № 107/2010 на Комисията от 8 февруари 
2010 г. относно разрешителното за използване на Bacillus 
subtilis ATCC PTA-6737 като фуражна добавка за пилета 
за угояване (притежател на разрешителното Kemin 
Europa N.V.) ( 3 ) следва да бъде включен в Спора­ 
зумението. 

(4) Регламент (ЕС) № 277/2010 на Комисията от 31 март 
2010 г. относно разрешително за използване на 6- 
фитаза като фуражна добавка за домашни птици за 
угояване и развъждане, различни от пуйки за угояване, 
за домашни птици носачки и за свине, различни от свине 
майки (притежател на разрешителното Roal Oy) ( 4 ) следва 
да бъде включен в Споразумението. 

(5) Регламент (ЕС) № 327/2010 на Комисията от 21 април 
2010 г. относно разрешаването на нова употреба на 3- 
фитаза като фуражна добавка за всички дребни видове 
птици, с изключение на патици, и за декоративни 
птици (притежател на разрешителното BASF SE) ( 5 ) 
следва да бъде включен в Споразумението. 

(6) Регламент (ЕС) № 333/2010 на Комисията от 22 април 
2010 г. за разрешаване на нова употреба на Bacillus 
subtilis C-3102 (DSM 15544) като фуражна добавка 
при отбити прасенца (притежател на разрешителното — 
Calpis Co. Ltd. Japan, представлявано в Европейския съюз 
от Calpis Co. Ltd. Europe Representative Office) ( 6 ) следва 
да бъде включен в Споразумението. 

(7) Регламент (ЕС) № 334/2010 на Комисията от 22 април 
2010 г. за изменение на Регламент (ЕО) № 721/2008 по 

отношение на състава на фуражната добавка ( 7 ) следва да 
бъде включен в Споразумението. 

(8) Регламент (ЕС) № 335/2010 на Комисията от 22 април 
2010 г. относно разрешителното за цинков хелат от 
хидроксианалог на метионина като фуражна добавка 
при всички животински видове ( 8 ) следва да бъде 
включен в Споразумението. 

(9) Регламент (ЕС) № 348/2010 на Комисията от 23 април 
2010 г. за разрешаване на L-изолевцин като фуражна 
добавка за всички видове животни ( 9 ) следва да бъде 
включен в Споразумението. 

(10) Регламент (ЕС) № 349/2010 на Комисията от 23 април 
2010 г. относно разрешаването на меден хелат от хидро­ 
ксианалог на метионина като фуражна добавка при 
всички животински видове ( 10 ) следва да бъде включен в 
Споразумението. 

(11) Регламент (ЕС) № 350/2010 на Комисията от 23 април 
2010 г. за разрешаване на мангановия хелат от хидро­ 
ксианалог на метионина като фуражна добавка за 
всички видове животни ( 11 ) следва да бъде включен в 
Споразумението. 

(12) Регламент (ЕС) № 335/2010 отменя Регламент (ЕО) № 
888/2009 на Комисията ( 12 ), който е включен в Спора­ 
зумението и поради това следва да бъде отменен от 
Споразумението. 

(13) Регламент (ЕС) № 349/2010 отменя Регламент (ЕО) № 
1253/2008 на Комисията ( 13 ), който е включен в Спора­ 
зумението и който следва да бъде отменен от Спора­ 
зумението. 

(14) Настоящото решение не се прилага за Лихтенщайн, 

РЕШИ: 

Член 1 

Глава II от приложение I към Споразумението се изменя, както 
следва: 

1. В точка 1щщм (Регламент (ЕО) № 1200/2005 на Комисията) 
се добавя следното тире: 

„— 32010 R 0104: Регламент (ЕС) № 104/2010 на 
Комисията от 5 февруари 2010 г. (ОВ L 35, 
6.2.2010 г., стр. 4).“
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( 1 ) ОВ L 58, 3.3.2011 г., стр. 73. 
( 2 ) ОВ L 35, 6.2.2010 г., стр. 4. 
( 3 ) ОВ L 36, 9.2.2010 г., стр. 1. 
( 4 ) ОВ L 86, 1.4.2010 г., стр. 13. 
( 5 ) ОВ L 100, 22.4.2010 г., стр. 3. 
( 6 ) ОВ L 102, 23.4.2010 г., стр. 19. 

( 7 ) ОВ L 102, 23.4.2010 г., стр. 21. 
( 8 ) ОВ L 102, 23.4.2010 г., стр. 22. 
( 9 ) ОВ L 104, 24.4.2010 г., стр. 29. 

( 10 ) ОВ L 104, 24.4.2010 г., стр. 31. 
( 11 ) ОВ L 104, 24.4.2010 г., стр. 34. 
( 12 ) ОВ L 254, 26.9.2009 г., стр. 71. 
( 13 ) ОВ L 337, 16.12.2008 г., стр. 78.



2. В точка 1щщщщт (Регламент (ЕО) № 721/2008 на 
Комисията) се добавя следното: 

„ , изменен със: 

— 32010 R 0334: Регламент (ЕС) № 334/2010 на 
Комисията от 22 април 2010 г. (ОВ L 102, 
23.4.2010 г., стр. 21).“ 

3. Текстът на точка 1щщщщщв (Регламент (ЕО) № 1253/2008 
на Комисията) се заменя със следното: 

„32010 R 0349: Регламент (ЕС) № 349/2010 на Комисията 
от 23 април 2010 г. относно разрешаването на меден хелат 
от хидроксианалог на метионина като фуражна добавка при 
всички животински видове (ОВ L 104, 24.4.2010 г., 
стр. 31).“ 

4. Текстът на точка 1щщщщщй (Регламент (ЕО) № 888/2009 на 
Комисията) се заменя със следното: 

„32010 R 0335: Регламент (ЕС) № 335/2010 на Комисията 
от 22 април 2010 г. относно разрешителното за цинков 
хелат от хидроксианалог на метионина като фуражна 
добавка при всички животински видове (ОВ L 102, 
23.4.2010 г., стр. 22).“ 

5. След точка 1щщщщщч (Регламент (ЕС) № 9/2010 на 
Комисията) се вмъкват следните точки: 

„1щщщщщш. 32010 R 0104: Регламент (ЕС) № 104/2010 
на Комисията от 5 февруари 2010 г. относно 
разрешителното за използване на калиев 
диформат като фуражна добавка за свине 
майки (притежател на разрешителното BASF 
SE) и за изменение на Регламент (ЕО) № 
1200/2005 (ОВ L 35, 6.2.2010, стр. 4). 

1щщщщщщ. 32010 R 0107: Регламент (ЕС) № 107/2010 
на Комисията от 8 февруари 2010 г. относно 
разрешителното за използване на Bacillus 
subtilis ATCC PTA-6737 като фуражна 
добавка за пилета за угояване (притежател на 
разрешителното Kemin Europa N.V.) (ОВ L 36, 
9.2.2010 г., стр. 1).“ 

6. След точка 2 (Директива 87/153/ЕИО на Съвета) се вмъкват 
следните точки: 

„2а. 32010 R 0277: Регламент (ЕС) № 277/2010 на 
Комисията от 31 март 2010 г. относно разрешително 
за използване на 6-фитаза като фуражна добавка за 
домашни птици за угояване и развъждане, различни от 
пуйки за угояване, за домашни птици носачки и за 
свине, различни от свине майки (притежател на разре­ 
шителното Roal Oy) (ОВ L 86, 1.4.2010 г., стр. 13). 

2б. 32010 R 0327: Регламент (ЕС) № 327/2010 на 
Комисията от 21 април 2010 г. относно разрешаването 
на нова употреба на 3-фитаза като фуражна добавка за 
всички дребни видове птици, с изключение на патици, и 
за декоративни птици (притежател на разрешителното 
BASF SE) (ОВ L 100, 22.4.2010 г., стр. 3). 

2в. 32010 R 0333: Регламент (ЕС) № 333/2010 на 
Комисията от 22 април 2010 г. за разрешаване на 
нова употреба на Bacillus subtilis C-3102 (DSM 
15544) като фуражна добавка при отбити прасенца 
(притежател на разрешителното — Calpis Co. Ltd. 
Japan, представлявано в Европейския съюз от Calpis 
Co. Ltd. Europe Representative Office) (ОВ L 102, 
23.4.2010 г., стр. 19). 

2г. 32010 R 0348: Регламент (ЕС) № 348/2010 на 
Комисията от 23 април 2010 г. за разрешаване на L- 
изолевцин като фуражна добавка за всички видове 
животни (ОВ L 104, 24.4.2010 г., стр. 29). 

2д. 32010 R 0350: Регламент (ЕС) № 350/2010 на 
Комисията от 23 април 2010 г. за разрешаване на 
мангановия хелат от хидроксианалог на метионина 
като фуражна добавка за всички видове животни 
(ОВ L 104, 24.4.2010 г., стр. 34).“ 

Член 2 

Текстовете на регламенти (ЕС) № 104/2010, (ЕС) № 107/2010, 
(ЕС) № 277/2010, (ЕС) № 327/2010, (ЕС) № 333/2010, (ЕС) № 
334/2010, (ЕС) № 335/2010, (ЕС) № 348/2010, (ЕС) № 
349/2010 и (ЕС) № 350/2010 на исландски и норвежки 
език, които ще бъдат публикувани в притурката за ЕИП към 
Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 1 май 2011 г., при условие 
че всички нотификации, предвидени в член 103, параграф 1 от 
Споразумението, са направени в Съвета на ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в 
притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 1 април 2011 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 
Изпълняващ длъжността председател 

Gianluca GRIPPA

BG L 171/4 Официален вестник на Европейския съюз 30.6.2011 г. 

(*) Без отбелязани конституционни изисквания.


